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Connections électriques

Connessioni elettriche

Le FHA-C mini est livré en version standard sans connecteurs. Gli attuatori FHA-C mini standard sono forniti con cavi a termi-
nali liberi.

Avant la mise en service, vérifier la compatibilité du codeur et 
du capteur de température avec le contrôleur. Le codeur contient 
des composants sensibles aux décharges électrostatiques.

Prima della messa in funzione occorre verificare la compatibilità 
dell’encoder e del sensore termico con il circuito di elaborazione 
del segnale del controllo. L’encoder contiene componenti elettro-
staticamente sensibili.

Non è permesso il collegamento diretto alla rete a corrente trifase, 
poiché ciò causerebbe la distruzione del servo attuatore FHA-C 
mini. Si raccomanda di rispettare la corretta sequenza delle fasi.
Il servo attuatore FHA-C mini può venire messo in funzione solo 
con un’unità di controllo di potenza adeguata.

Le branchement direct au réseau triphasé est interdit, il condui-
rait à la destruction du servomoteur FHA-C mini. Veuillez vérifier 
l’ordre des phases. Le Servomoteur FHA-C mini ne doit fonction-
ner qu’avec un contrôleur approprié.

Câblage puissance Connessione di potenza

Phase du moteur Fase del motore U V W PE

Couleur de câble Cavo rouge	
rosso

blanc	
bianco

noir	
nero

vert/jaune	
verde/giallo

Section Sezione AWG 24

Signal Segnale A A — B B — Z Z — U U — V V — W W — DGND 5V±5 %

Couleur de 
câble Cavo vert	

verde
vert foncé	
verde scuro

gris	
rgigio

noir	
nero

jaune	
giallo

transprent	
trasparente

marron	
marrone

magenta	
porpora

bleu	
blu

bleu clair	
azzurro

orange	
arancione

rose	
rosa

noir	
nero

rouge	
rosso

Section Sezione AWG 30
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Câblage signal Connessione segnale

Hohlwellenantriebe FHA-C miniElektrische Anschlüsse

Electrical Connections

Der FHA-C mini wird in der Standardausführung mit offenen 
Kabelenden ausgeliefert.

The FHA-C mini in standard configuration will be delivered with 
flying leads.

Vor Inbetriebnahme ist die Kompatibilität des Encoders mit der 
Auswerteeinrichtung zu überprüfen. Der Encoder enthält elektro-
statisch gefährdete Komponenten.

During commissioning please pay attention to com-
patibility between the encoder and the signal pro-
cessing circuit. The encoder contains electrostatically  
sensitive components.

Direct connection to the three-phase AC supply is not allowed 
and will lead to the destruction of the FHA-C mini servo actuator. 
Please check the correct phase sequence! The FHA-C mini servo 
actuator may only be operated with a properly matched servo 
controller.

Ein direkter Anschluss an das Drehstromnetz ist nicht erlaubt und 
führt zur Zerstörung des FHA-C mini Servoantriebs. Bitte achten 
Sie auf die richtige Phasenlage. Der FHA-C mini Servoantrieb darf 
nur mit leistungsmäßig abgestimmten Servoreglern betrieben 
werden.

Leistungsanschluss Power Connections

Motorphase Motor phase U V W PE

Kabelfarbe Cable colour rot	
red

weiß	
white

schwarz	
black

grün/gelb	
green/yellow

Querschnitt Cross section AWG 24

Signal Signal A A — B B — Z Z — U U — V V — W W — DGND 5V±5 %

Kabelfarbe Cable colour grün	
green

dunkelgrün	
dark green

grau	
grey

weiß	
white

gelb	
yellow

transprent	
clear

braun	
brown

magenta	
purple

blau	
blue

hellblau	
light blue

orange	
orange

rosa	
pink

schwarz	
black

rot	
red

Querschnitt Cross sec-
tion AWG 30
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Signalanschluss Signal Connections




